
КЛЮЧ -  KLÍČ 
 
1/3 вкусный - вкусно, дружеский - дружески, внешний - внешне, резкий - резко,  
ужасный - ужасно, жгучий - жгуче, категорический - категорически, математический - математически, зловещий - зловеще, смелый - смело, 
исторический - исторически, искренний - искренне, дружеский - дружески, блестящий - блестяще, утро - утром, верх - вверх, вверху, день - днëм, ночь - 
ночью, лето - летом, весна - весной, осень - осенью, зима - зимой, шаг - шагом, шëпот - шëпотом, дом - дома, домой, низ - вниз, внизу, даль - вдали, вдаль, перед - 
впереди, вперëд 
1/5 Студент слушает внимательно. Oн идëт домой. Ты читаешь громко. Юра обедает дома. Они говорят по-русски. Тетрадь лежит справа.  
1/7 1. высокое – имя прилагательное 2. дни, вечера – имя существительное 3. 
мелькали – глагол 4. двое – имя числительное 5. за чем - местоимение 
1/8 Зимний – по-зимнему, бег – бегом, проезжать – проездом (cestou, po cestě), рано – рановато, один – одиножды (jedenkrát), однажды (jednou), лежать – лëжа (vleže), 
городской – по-городскому, весна – весной (весною), смелый – смело, плотный – вплотную (těsně, až), двое – вдвоëм (ve dvou, ve dvojici), дружеский – дружески 
(přátelsky, družně, kamarádsky), долго – подолгу (po dlouhou dobu, dlouhý čas), весëлый - весело, два – дважды (dvakrát), новый – по-новому (nově), второй – во-
вторых (za druhé, podruhé), ваш – по-вашему (podle vás), ритмический – ритмически, старый – по-старому (postaru), молчать – (mlčky, beze slov), свой – 
по-своему (podle svého), много – многовато (trochu mnoho), лисий – по-лисьи, слабо – слабовато, три – трижды (třikrát), крутой – вкрутую (natvrdo), честный - 
честно, слабый – слабо, домашний – по-домашнему (podomácku), ничья – вничью (nerozhodně), верный – верно, конец – наконец,  третий – в-третьих, летний – по-
летнему (letně, jako v létě), медведь – по-медвежьи, гармонический – гармонически,  миг – мигом (okamžitě, v mžiku, mrknutím oka, v cukuletu, na šup), 
искренний – искренне (upřímně), много – помногу (mnoho, hodně, moc), прежний – по-прежнему (jako prve, jako dříve), наш – по-нашему (podle nás), частый – часто, 
сухомятка – всухомятку (nasucho), чешский – по-чешски, оборот – наоборот (naopak, obráceně, opačně, pozpátku, na opačnou stranu), птичий – по-птичьи, 
хороший – хорошо (dobře), четвëртый – в четвëртых (za čtvrté),  зима – зимой, сидеть – сидя (vsedě), ночь – ночью (v noci), фактический – фактически, волчий – 
по-волчьи, даль – издали (zdáli, zdaleka, zpovzdáli), творческий – творчески, начало – сначала (zpočátku, od začátku, znovu, nejprve, nejdříve, napřed, zprvu), 
грязный – грязно (nečistě, nečistota, špinavě), сырoй – сыро (vlhko, sychravo, mokro), утро – утром (ráno, zrána). 
1/9 1. настойчиво и упорно добиваться мирного решения вопроса 2. последовательно 
вести мирные переговоры 3. всячески и всесторонне обеспечивать безопасность народов 4. искренне, но целенаправленно выступать с мирной инициативой 5. 
постоянно укреплять дружеские отношения 6. окончательно и решительно заключить мирный договор 
1/10 



Никогда – всегда; трусливо – геройски, мужественно, смело, храбро; высоко – 
низко; там – здесь, тут; вблизи – вдали, в отдалении; опасно – безопасно; тогда – ныне, теперь; сильно – слабо; чисто – грязно; бело – черно; прохладно – жарко, 
знойно; скоро – медленно; часто – редко; одинаково – по-разному, различно, разно; туда – назад, обратно, оттуда, сюда; горько – сладко; ночью – днëм; 
правдиво – лживо;  редко – густо, часто; тихо – быстро, громко, оглушительно, шумно; спереди – сзади; длинно – коротко; толсто – тонко; узко – широко, 
впереди – позади; нигдe – везде; сладко – кисло, горько; шëпотом – криком; дурно – хорошо; резко – мягко; ясно – непонятно, неясно, пасмурно, темно, туманно; 
всегда – никогда; сверху – снизу; нельзя – можно; полно – пусто; везде – нигде; тайно – открыто, явно; зимой – летом; живо –  мертво; безграмотно – грамотно; 
кверху – книзу; ново – старо; осенью – весной.  
1/12 1. поздно 2. рано 3. добела 4. тошно, скучно 5. по-волчьи 6. дорого, мило, дëшево, гнило 7. мягко, жëстко 8. можно  
1/13 1. дважды 2. по-дружески 3. долго / подолгу 4. молчком 5. дорогой 6. вчетвером 7. 
мне жалко / жаль 8. в-третьих, вопрос, который ... / в третьих, мы должны рассмотреть вопрос, который касается... 9. проездом 10. по-собачьи 
1/14 1. Поставь стол посередине, а стулья вокруг. 2. Дом был снаружи ещë хорош, но 
внутри требовался большой ремонт. 3. Зачем вы стоите в коридоре? Пойдите внутрь! 4. Садитесь впереди, чтобы вам лучше было видно. 5. Позади шло 
несколько женщин. 6. Уходите прочь! 7. Положи это куда-нибудь в другое место! 8. Я вернусь сюда скоро (вскоре). 9. По другой дороге вам туда не попасть. 10. На 
улице (на дворе) хорошая погода. 11. Поднимитесь вверх и посмотрите, какой хороший вид сверху вниз.12. Они попали домой обходным путëм. 13. Руки вверх! 
14. Отец уходит на работу рано (ранним) утром и возвращается поздно (поздним) вечером. 15. До обеда у нас занятия, а после обеда свободное время. 16. 
Некоторым людям  приходится  днëм спать, а ночью работать.  17. Какова природа весной, летом, осенью и зимой? 18. Вчера и позавчера я был дома, но 
сегодня снова (вновь, опять) уезжаю. 19. Послезавтра у нас сабантуйчик. 20. На прошлой неделе была хорошая погода, на этой неделе шëл дождь, а на следующей 
неделе должна быть снова (опять) хорошая погода.  21. Это  случилось накануне 1-ого мая. 22. На днях к нам приедут туристы из России. Об этом мы поговорим в 
другой раз (в другое время). 23. Иногда (порой, временами, по временам) я бываю очень утомлëн (усталым). 24. Время от времени я играю с другом (приятелем) в 
шахматы. 25. Он говорит всë то же. 26. Всегда сначала спросите, а только потом сделайте. 27. Я сейчас вернусь. 28. Я жду тебя уже долго. 29. Я наелся досыта 
(вдоволь). 30. Купи мне билет туда и обратно, пожалуйста. 
1/16 1. когда-то 2. куда-то 3. куда-нибудь / куда-либо 4. когда-нибудь / когда-либо 5. почему-то 6. зачем-то 7. почему-нибудь /  почему-либо 8. когда-то 9. когда-
нибудь, когда-либо 10. когда-то 11. куда-нибудь / куда-либо / куда-то 12. зачем-нибудь / зачем-либо 13. где-нибудь / где-либо 14. кое-где 
1/18 1. Nikdy nikde nebyl a taky nic neviděl. 2. Nemáme kam jet na dovolenou, proto 
zůstaneme doma. 3. Odkud a kam vede tato silnice? 4. Nějak se budeme muset domluvit. 5. Ty hodinky jsem ztratil někde v lese. 6. S tím jsem se už kdysi někde 



setkal. 7. Odnikud nemůžeš čekat pomoc. 8. Teď si nemohu vzpomenout, kam jsem to 
položil. 9. Nemáte proč se zlobit. 10. Vždy a všude se choval slušně. 
1/19 1. Мне негде сесть. 2. Он живëт где-то в Моравии. 3. Незачем об этом / это говорить. 4. Пойдëм сегодня куда-нибудь в гости. 5. Наташе негде переночевать. 
6. Кое-где уже сошëл снег. 7. Нам некуда идти. 8. Я его где-то видал. 9. Мне некогда. 10. Сестра нигде не работает. 11. Нам некогда посоветоваться. 12. Ему 
нужно как-нибудь помочь. 13. Мне негде работать. 14. Положи это куда-либо. 15. Негде было спрятаться. 16. Кое-где мы уже были. 17. Мой отец мне никогда не 
помог.   
1/21 Быстро – быстрее,  медленно – медленнее, смело – смелее,  красиво – красивее, интересно – интереснее, бедно – беднее, важно – важнее, верно – вернее, вкусно – 
вкуснее, дружно – дружнее, здорово – здоровее, крупно – крупнее, мило – милее, ново – новее, скоро – скорее, трудно – труднее, точно – точнее, холодно – 
холоднее, ясно – яснее, спокойно – спокойнее, свободно – свободнее, замечательно – замечательнее. 
1/23 1. тише, дальше 2. шире 3. глубже, лучше 4. выше 5. дальше, больше 
1/24 Весело – веселее всего, веселее всех; смело – смелее всего, смелее всех; спокойно 
– спокойнее всего, спокойнее всех; медленно – медленнее всего, медленне всех; далеко – дальше всего, дальше всех; рано – раньше всего, раньше всех; близко – 
ближе всего, ближе всех; коротко – короче всего, короче всех; мало – меньше всего, меньше всех; много – больше всего, больше всех; хорошо – лучше всего, 
лучше всех. 
1/25 1. легче всего 2. лучше всех 3. труднее всего 4. ближе всех 5. холоднее всего 6. выше всех 7. раньше всего 8. больше всего 9. короче всего 10. дольше всех 11. 
интереснее всего 12. позже всех 13. меньше всего 14. больше всего 
1/26 1. Поезжайте быстрее, чтобы быть там раньше, чем остальные. 2. С того времени (с тех пор) они встречаются всë чаще. 3. Oни вели себя потише, чтобы узнать как 
можно больше. 4. Мы жили не хуже остальных людей. 5. Ты говоришь по-русски лучше и правильнее, чем я. 6. Сегодня  мы задержались у знакомых дольше 
обыкновенного. 7. Необходимо, чтобы вы работали более честно и более систематически. 8. Этот вопрос нам надо изучить поглубже. 9. Выучите это 
лучше! 10. Чем больше будете учиться, тем правильнее будете отвечать на вопросы. 11. Записывайте лекции более чëтко и более точно. 12. Слушайте 
внимательнее (более внимательно). 13. Лучше поздно, чем никогда. 14. Богемист выглядел среди учителей строже всех. 15. Дольше и громче всех смеялся отец. 16. 
Дешевле всего обедают в студенческой столовой. 17. Дольше всех на курсе я знаю Михала. 18. В этом вагоне останемся, здесь теплее всего. 19. Кто ответит 
правильнее всех, получит больше всех очков. 20. Больше всего я люблю шоколад. 21. Иван любил больше всех свою мать. 22. Раньше всех отдал работу я, позже 
всех – Мария. 23. Деепричастия употребляются в русском языке чаще, чем в чешском языке. 24. Ты должен более внимательно ходить по улице. 25. Курить 
строжайше запрещается. 26. Я не понимаю, зачем вам надо раньше уходить. 
1/27 



1. Najednou se nudil a zachtělo se mu hovořit s lidmi. 2. Potřebujete přesná data? 3. 
Kouření zakázáno. (Zákaz kouření. Zde se nekouří.) 4. Dnes je mráz a slunečno. 5. V posluchárně bylo těsno, dusno a živo (rušno). 6.Je škoda se loučit (rozcházet se). 7. 
Na podzim je v lese vlhko (mokro). 8. Dopis je nezbytné odeslat dnes. 9. Je čas jít domů. 10. Pro studenty je zajímavé navštěvovat přednášky z fonetiky. 11. Dnes je 
chladněji než včera. 12. V pokoji (v místnosti) je zima (je chladno). 13. Otepluje se. 14. Včera bylo vedro (horko, parno, žár).  15. Bylo mu nejveseleji (ze všech). 
1/28 1. Dnes je sychravo (teplo). 2. Fouká (je větrno). 3. Je metelice. 4. V pokoji je dost 
místa (prostoru). 5. Je mi špatně. 6. Pomlouvat přátele je špatné. 7. Je mi úzko (k vzteku mám vztek, smutno). 8. Odtud ke škole je (to) daleko. 9. Je třeba vydat se na cestu bez 
meškání (okamžitě). 10. Je pochopitelné, že s touto odpovědí jste spokojeni. 11. Je směšné o tom mluvit. 12. Je nudné o tom vyprávět. 13. Nemám chuť tam jít. 14. Je čas 
se rozloučit. 15. Škoda ztrácet náladu .   
1/29 1. Летом бывает жарко и душно. 2. В комнате просторно и дома уютно. 3. Мне грустно и посадно. 4. Полезно вставать (подниматься) рано утром. 5. Интересно, 
что он об этом думает. Видно, что он дома занимался (готовился). 7. Смешно об этом говорить. 8. Вы способны это выучить. 9. Некуда идти и не с кем 
поговорить. 10. Нам некогда вас слушать. 11. Сначала нам было в новом месте трудно, но потом мы привыкли. 12. На дворе (на улице) холодно и ветрено. 13. В 
помещении было тепло, сухо и тихо. 14. Мне было досадно и стыдно, что я причинил такую неприятность. 15. Совсем (вполне) понятно, что они нам 
завидуют (завидуют нашему успеху). 16. С этого места хорошо видно и слышно. 17. Как приятно встретиться с такими людьми! 18. Пора вернуться уже домой. 19. 
Ему некогда (недосуг) думать о том, что может случиться. 20. Мне жаль сестры, что она так больна. 21. Ей грустно было одной сидеть дома. 22. Я должен с ним 
говорить. 23. Тебе следовательно (надо было) прийти вчера. 24. Мне нужно купить новый костюм. 25. Можно здесь курить? 26. Такому человеку нельзя 
верить. 27. Завтра должно быть это совещание. 28. Необходимо, чтобы пришли все. 29. Еще сегодня надо написать это письмо. 30. Господин Новак извиняется, 
что ему нельзя было прийти. 
 


